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Jorge Alonzo, Soon for the Harvest… (2008) 

14th Sunday in Ordinary Time 

First there were two: Andrew and his brother Peter. 

Then there were 12. And in today’s gospel, Jesus 

sends 72 out to spread the Good News. 

In 2025, there are almost 1.4 billion Catholics and 

an additional roughly one billion Christians of other 

denominations. What if all 2,500,000,000 of us 

actually lived lives of Christian discipleship? What 

would the harvest be like if we all lived the faith we 

profess? 

XIV Domingo del Tiempo Ordinario 

Primero fueron dos: Andrés y su hermano Pedro. 

Luego fueron doce. Y en el evangelio de hoy, Jesús 

envía a 72 a difundir la Buena Nueva. 

En 2025, hay casi 1.4 billones de católicos y 

aproximadamente otros uno billón de cristianos de 

otras confesiones. ¿Qué pasaría si 2,500,000,000 

de nosotros viviéramos realmente una vida de 

discipulado cristiano? ¿Cuál sería la cosecha si 

todos viviéramos la fe que profesamos? 

mailto:stj23office@stjohn23evanston.org
https://www.stjohn23evanston.org/
https://www.stjohn23evanston.org/
https://www.popejohn23.org/
https://www.facebook.com/stjohn23evanston
https://www.youtube.com/@StJohn23Evanston/
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Sacraments and Ministries 
Sacramentos y ministerios 

Staff Directory / Directorio del personal 

Religious Education /  
Educación Religiosa 

Karie Ferrell, Director of Lifelong Faith  
Formation / Directora de formación  
en la fe 
kferrell@archchicago.org 
847.864.1185 x223   
847.864.0333 x203 

Juanita Tamayo, Coordinator /  
Coordinadora 
jtamayo@archchicago.org 
847.864.1185 x229 

Administration / Administración 

Arthur Roggow, Director of Operations / 
Director de Operaciones 
aroggow@archchicago.org 
847.864.1185 x224 

Wendy Rodas-Villegas, Office  
Manager / Gerente de oficina  
wrodas@archchicago.org 
847.864.1185 

Faith LaVoie, Communications  
Director / Directora de comunicaciones 
flavoie@archchicago.org 
847.864.1185 x292 

Yolanda Salgado, Administrative  
Assistant / Asistente Administrativa 
ysalgado@archchicago.org 
847.864.1185 

Maintenance / Mantenimiento 

Abelardo Mendoza 224.286.0068 
Diego Perez 224.286.0069 
Mike Borman 
Maria Alcantar, Housekeeper 

Baptisms / Bautizos 

Mary Burke-Peterson (English) 
773.209.5114 

Graciela Ocon (Español) 
847.409.1245 

Rite of Christian Initiation for Adults 
(RCIA) / Rito de Iniciación Católica 
para Adultos (RICA) 

Karie Ferrell 847.864.1185 x223 or 
847.864.0333 x203 

Weddings / Matrimonios  

Six months before wedding date / 
Seis meses antes de la boda 
847.864.1185 

Communion for the Sick and 
Anointing of the Sick / Comunión 
para los enfermos y Unción de los 
enfermos 
Funerals / Misas de funeral 

847.864.1185 

Presentación de 3 años  

Yolanda Salgado 847.864.1185 x241 

Quinceañeras 

Mireya Patiño 847.372.8659 

St. Vincent de Paul Society / 
Sociedad de San Vicente de Paul 

847.868.3796 or 847.864.1185 x245 

Pope John XXIII School / Escuela de 
Papa Juan XXIII   

Dr. Mary C. Maloney, Principal 
mary.maloney@popejohn23.org 
847.475.5678 

Youth Ministry /  Ministerio de 
jóvenes 

Alex Roman, Director 
847.864.1185 x281 
alroman@archchicago.org 

Welcome to St. John XXIII Parish 

Bienvenido a la Parroquia de San Juan XXIII 

Illinois Coalition for Immigrant and 

Refugee Rights - 24/7 Emergency 

Family Support Hotline 

Coalición de Illinois por los Derechos 

de los Inmigrantes y Refugiados - Línea 

directa de soporte familiar de 

emergencia las 24 horas 

1 (855) HELP-MY-FAMILY 
1 (855) 435-7693 

Pastor / Párroco 

Rev. Koudjo K. Jean-Philippe Lokpo, 
MCCJ  kklokpo@archchicago.org 
847.864.1185   

Associate Pastor / Pastor Asociado 

Rev. José Manuel Ortiz, MCCJ 
joortiz@archchicago.org 
847.864.1185 x221 
847.864.0333 x209 

Pastor Emeritus / Pastor Jubilado 

Rev. Robert Oldershaw 
roldershaw@archchicago.org 

Deacons / Diaconos 

Chris Murphy 
cmurphy@archchicago.org 

Ramon Navarro 
rnavarro@archchicago.org 
847.864.0333 x202 

Jaime Rojas 
jrojas@archchicago.org 
847.864.1185 x233 

Liturgy / Líturgia 

Dianne Fox, Director 
dfox@archchicago.org 
847.864.0333 x210 

Music Ministry / Ministerio de Música 

Dianne Fox, Director 
dfox@archchicago.org 

Mark James Meier, Director 
mmeier@archchicago.org 
847.864.1185 x234 

Bulletin / Boletín  

For information about submitting 
articles: / Para entregar artículos 

para el boletín:  
stjohn23evanston.org/bulletins 

Parishioner Registration 
Registro de feligres 

To register / Para registrarte: 
stjohn23evanston.org/joining-the-

parish  
or Wendy Rodas-Villegas 

St. Mary Church  

/ Iglesia de  

Santa Maria 

St. Nicholas 

Church / Iglesia 

de San Nicolás 

mailto:kferrell@archchicago.org
mailto:jtamayo@archchicago.org
mailto:aroggow@archchicago.org
mailto:wrodas@archchicago.org
mailto:flavoie@archchicago.org
mailto:ysalgado@archchicago.org
mailto:mary.maloney@popejohn23.org
mailto:alroman@archchicago.org
mailto:kklokpo@archchicago.org
mailto:joortiz@archchicago.org
mailto:roldershaw@archchicago.org
mailto:cmurphy@archchicago.org
mailto:rnavarro@archchicago.org
mailto:jrojas@archchicago.org
mailto:dfox@archchicago.org
mailto:dfox@archchicago.org
mailto:mmeier@archchicago.org
https://www.stjohn23evanston.org/
tel:8554357693
mailto:wrodas@archchicago.org
https://www.stjohn23evanston.org/bulletins
https://www.stjohn23evanston.org/joining-the-parish
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Sunday Masses in English 

Saturday Vigil: 5 p.m.  
    April - September SM  

    October - March SN 
8 a.m. SM 
10 a.m. SM 
10:30 a.m. SN 
(livestreamed: youtube.com/
@StJohn23Evanston/streams) 

Haitian Mass 

12 p.m. SM 

(first Sunday of the month in French/Creole) 

Misas Dominicales en Español 

8:30 a.m. (iglesia) SN 
12:30 p.m. (iglesia) SN 

(televisada en vivo: youtube.com/  
@StJohn23Evanston/streams) 

Weekday Masses 

Monday (Communion service):  
    8 a.m. SM SN 
Tuesday: 8 a.m. (church) SM 

Tuesday: 8:15 a.m. (church) SN 
Wednesday - Saturday: 8 a.m. SM SN 
Friday - Saturday: 8 a.m. bilingual   
(chapel) SN 

Misas semanales 

Lunes (Servicio de communion): 
    8 a.m. SM SN 
Martes: 8 a.m. (iglesia) SM 

Martes: 8:15 a.m. (iglesia) SN 
Miercoles - Sábado: 8 a.m. SM SN 
Viernes - Sábado: 8 a.m. bilingüe 
(capilla) SN 

Reconciliation / Confesiones 

Saturday / Sábado: 3:30 p.m. or by 
appointment / o por cita 
    April - September SM  

    October - March SN 

Rosary 

Saturday: 7:30 a.m. SM 

Adoration of the Blessed  
Sacrament 

Sunday: 3 - 6 p.m. SM 
Friday: 8:30 - 10 a.m. SM 

Adoración del santísimo  
sacramento 

Sábado: 7:30 - 8 a.m. SN 

 
*  SM = St. Mary Church 
    SN = St. Nicholas Church 

Schedule* / Horario* 

Prayer and Worship / Oración y adoración 

Mass Intentions / Intenciones de misa 

We pray for our sick / Oremos por nuestros enfermos 

Alejandro Cardenas | Maureen Curulla | Tim Dorner | Nicole Duval | Amy Ewert | 
Alan Fitz | Pam Goulbourne | Fr. Jim Halstead, OSA | Amy Judge |  
Donald Michelin | Julia Navarro | Claire Quintanilla | Magdalena Rodriguez | 
Kathleen Ruppert | Jack Tuohy  

We pray for our dead / Oremos por nuestros fieles difuntos 

Briget Jenkins-Ridder | Clifford Marshman | Kristine McCulloch |  
Miguel Mendoza Morales | Fernando Ramos | Kathy Roderer | Paul Zink 

The names of those who serve in the military can be found on the 
parish website. / Los nombres de los que sirven en las fuerzas  
armadas pueden encontrarse en la página web de la parroquia. 

Saturday July 5 5:00 p.m.   SM † Abellto Joseph 

Sunday  July 6 8:00 a.m.   SM For peace in our country 

  8:30 a.m.   SN  † Jesús Rojas 
Alan Fitz 

  10:00 a.m. SM † Ralph Neiweem, Sr. 

  10:30 a.m. SN † Tito Catellanos 
† Tom & Jan Delhaye 
† Bobby & Laura Fieberg 

  12:00 p.m. SM For peace throughout the world 

  12:30 p.m. SN † Maria Marleni Arango 
† Silvano Gomez 
† Herlinda Rojas 
† Rogelio Cardenas 

Monday July 7 8:00 a.m.   SM Communion Service 

  8:00 a.m.   SN Communion Service 

Tuesday July 8 8:00 a.m.   SM For justice and equity 

       8:00 a.m.   SN For victims of abuse 

Wednesday July 9 8:00 a.m.   SM For victims of state violence 

       8:00 a.m.   SN For those living in conflict zones 

Thursday July 10 8:00 a.m.   SM † Joseph “Jay” LaVoie 

       8:00 a.m.   SN For migrants 

Friday July 11 8:00 a.m.   SM For formation in discernment 
     (Pope Leo XIV) 

       8:00 a.m.   SN For formation in discernment 
     (Pope Leo XIV) 

Saturday July 12 8:00 a.m.   SM For those in detention centers 

       8:00 a.m.   SN For those in prison 

    † deceased / difunto 

https://www.stjohn23evanston.org/mass-schedule
https://www.stjohn23evanston.org/prayer-requests
https://www.stjohn23evanston.org/
https://www.youtube.com/@StJohn23Evanston/streams
https://www.youtube.com/@StJohn23Evanston/streams
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Faith Formation 

Readings for the Week 

Sunday: Is 66:10-14c; Ps 66:1-7, 16, 20; Gal 6:14-18; Lk 10:1-12, 17-20 

Monday: Gen 28:10-22a; Ps 91:1-2, 3-4, 14-15ab; Mt 9:18-26 

Tuesday: Gen 32:23-33; Ps 17:1b, 2-3, 6-7ab, 8b and 15; Mt 9:32-28  

Wednesday: Gen 41:55-57, 42:4-7a, 17-24a; Ps 33:2-3, 10-11, 18-19;  

 Mt 10:1-7 

Thursday: Gen 44:18-21, 23b-29, 45:1-5; Ps 105:16-21; Mt 10:7-15  

Friday: Gen 46:1-7, 28-30; Ps 27:3-4, 18-19, 27-28, 39-40; Mt 10:16-23 

Saturday: Gen 49:29-32, 50:15-26a; Ps 105:1-2, 3-4, 6-7; Mt 10:24-33 

Sunday: Deut 30:10-14; Ps 69:14, 17, 30-34, 36-37; Col 1:15-20; Lk 10:25-37 

“Do not rejoice because the spirits are 

subject to you, but rejoice because your 

names are written in heaven." 

                           - Luke 10:20 

We are not of this earth. We live here, but not 

forever. Believing in that is the only way today’s 

scriptures make sense. Such insistence on rejoicing 

is baffling in a world fraught with injustice, where “the 

Israel of God” itself is imperiled. But the gospel’s last 

line tells us why we must rejoice: “because your 

names are written in heaven.” That’s where our 

names are written because that’s where we belong. 

Admit it… we forget that! We feel so responsible for 

“bringing a new church into being” and “building the 

kingdom of God” that we lose sight of whose job that 

really is. The one who makes “even demons… 

subject to us,” the one who IS in his very person the 

marriage of heaven and earth, the embodiment of 

the “Kingdom of God”—he’s the one who was given 

the job of renewing and building. 

Of course he beckons us into that work with him. But 

how often do we cross the line from doing it with him 

to doing it for him? “My Kingdom is not of this world,” 

Jesus told Pilate. As we labor beside him, do we 

employ the tools (the gifts!) he’s given us or those of 

our own making? 

For a Kingdom of Spirit, we need spiritual tools. 

Among the tools he’s given us are the Eucharist, 

novenas, rosaries, adoration, Saints, vigils, vespers, 

firm faith, reliance on grace, profound joy, prophecy, 

and, most of all, clinging to the cross. 

And one more: Truth. Jesus IS truth and light. But 

John’s gospel says the world does not welcome the 

light of his truth. Yet nothing is more important than 

proclaiming it. If some reject it, we shake the dust 

from our feet. But still we proclaim it. And whether 

they heed or not, they will know a prophet was 

among them (Ezek 33:33). 

In the end, God triumphs. And that’s ample reason to 

rejoice. 

A Reflection 

by Graziano Marcheschi, Parishioner 

Graz is an author, educator, 
storyteller, and national 
speaker. Married to Nancy, he 
is a father of three and 
grandfather of four. 

https://bible.usccb.org/
https://www.stjohn23evanston.org/
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Formación en la fe 

Lecturas de la semana 

Domingo: Is 66, 10-14c; Sal 65, 1-7. 16. 20; Gal 6, 14-18; Lc 10, 1-12. 17-20 

Lunes: Gn 28, 10-22a; Sal 91, 1-2. 3-4. 14-15ab; Mt 9, 18-26 

Martes: Gn 32, 23-33; Sal 17, 1b. 2-3. 6-7ab. 8b and 15; Mt 9, 32-28  

Miércoles: Gn 41, 55-57. 42, 4-7a. 17-24a; Sal 33, 2-3. 10-11. 18-19;  

 Mt 10, 1-7 

Jueves: Gn 44, 18-21. 23b-29. 45, 1-5; Sal 105, 16-21; Mt 10, 7-15  

Viernes: Gn 46, 1-7. 28-30; Sal 27, 3-4. 18-19. 27-28. 39-40; Mt 10, 16-23 

Sábado: Gn 49, 29-32. 50, 15-26a; Sal 105, 1-2. 3-4. 6-7; Mt 10, 24-33 

Domingo: Dt 30, 10-14; Sal 69, 14. 17. 30-34. 36-37; Col 1, 15-20; Lk 10, 25-37 

“No se alegren de que los demonios se les 

someten. Alégrense más bien de que sus 

nombres están escritos en el cielo.” 

                                                               - Lucas 10, 20 

No somos de esta tierra. Vivimos aquí, pero no para 

siempre. Creer en eso es la única manera de que las 

escrituras de hoy tengan sentido. Tal insistencia en 

alegrarse resulta desconcertante en un mundo 

plagado de injusticias, donde el propio “Israel de 

Dios” está en peligro. Pero la última línea del 

Evangelio nos dice por qué debemos alegrarnos: 

“porque vuestros nombres están escritos en el cielo”. 

Ahí es donde están escritos nuestros nombres 

porque ahí es donde pertenecemos. 

Admitámoslo… ¡nos olvidamos de eso! Nos sentimos 

tan responsables de “traer una nueva iglesia a la 

existencia” y “construir el reino de Dios” que 

perdemos de vista de quién es realmente ese 

trabajo. El que hace que “hasta los demonios... se 

nos sujeten”, el que ES en su propia persona el 

matrimonio del cielo y la tierra, la encarnación del 

“Reino de Dios”, es el que recibió el encargo de 

renovar y construir.  

Por supuesto, nos invita a trabajar con él. Pero 

¿cuántas veces pasamos de hacerlo con él a hacerlo 

para él? “Mi Reino no es de este mundo”, dijo Jesús 

a Pilato. Cuando trabajamos a su lado, ¿empleamos 

las herramientas (los dones) que él nos ha dado o las 

que nosotros mismos hemos creado? Entre las 

herramientas que nos ha dado están la Eucaristía, 

novenas, rosarios, adoración, santos, vigilias, 

vísperas, fe firme, confianza en la gracia, alegría 

profunda, profecía y, sobre todo, aferrarse a la cruz. 

Y una más: la Verdad. Jesús ES verdad y luz. Pero el 

evangelio de Juan dice que el mundo no acoge la luz 

de su verdad. Sin embargo, nada es más importante 

que proclamarla. Si algunos la rechazan, nos 

sacudimos el polvo de los pies. Pero aun así, la 

proclamamos. Y hagan caso o no, sabrán que hubo 

un profeta entre ellos (Ez 33, 33). 

Al final, Dios triunfa. Y eso es motivo suficiente para 

alegrarse. 

Una reflexión 

por Graziano Marcheschi, feligrés 

Graz es autor, educador, 
narrador y conferencista 
nacional. Casado con Nancy, 
es un padre de tres hijos y 
abuelo de cuatro.  

https://bible.usccb.org/es
https://www.stjohn23evanston.org/
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Parish Life / Vida parroquial  

This Week at St. John XXIII Parish 

Esta semana en la Parroquia de San Juan XXIII 

Day/Date Time Meetings & Events Location 

Sunday, July 6 3:00 p.m. Eucharistic Adoration Chapel SM 

Monday, June 7 5:45 p.m. Baptismal Preparation Church SM 

 8:00 p.m. AA Group Oldershaw Hall SN 

Tuesday, July 8 7:00 p.m. Parish Pastoral Council (PPC) E. Conference Room SM 

 7:30 p.m. AA Group Lower Level 1 SM 

Wednesday, July 9 7:00 p.m. Reunión de coordinadores de grupo carismático Capilla SN 

 7:00 p.m. Men’s Prayer Group Living Room SM 

Thursday, July 10 10:00 a.m. Quilting Ministry  Gathering Space SM 

 7:30 p.m. Charismatic Prayer Group Chapel SM 

 8:00 p.m. AA Group Living Room SM 

Friday, July 11 8:30 a.m. Eucharistic Adoration Church SM 

 10:00 a.m. Funeral for Mary Jane Crowe Church SN 

 5:30 p.m. Youth Group Youth Room SM 

 7:00 p.m. Círculo de Oración Capilla SN 

 7:30 p.m. Esprit d’Amour Church SM 

Saturday, July 12 4:30 p.m. AA Group St. Germain Room SN 

   SM = St. Mary Church 
SN = St. Nicholas Church 

https://www.stjohn23evanston.org/calendar
https://www.stjohn23evanston.org/
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St. John XXIII Parish: Blessed and Blessing 

Woven throughout the fabric of Scripture, God calls 

for and upholds justice. Our God does not mince 

words: “Learn to do good; seek justice; rescue 

the oppressed” (Is 1:17). As Catholics, 

commissioned by Christ and empowered by the Spirit, 

we are to ensure that all life is valued and the cries of 

the poor heard. 

We are blessed to be members of a thriving faith 

community committed to making the Kingdom of God 

present in our world. Through our Service & Outreach 

ministries, we embody what it means to stand up for 

what is right and protect the vulnerable—we become 

a sign of hope. Collaborating with diverse faith 

communities through Interfaith Action of Evanston and 

community organizations like United Power for Action 

and Justice, we encourage each other to uphold the 

common good and become a blessing in our time, in 

this place. 

Be a blessing! Discover how you can be an agent of 

God’s saving power, building a world that is peaceful 

and just. 

Get informed. Go to the parish website, click on 

“Service & Outreach,” and review the various menu 

items. Over the next several months, look for bulletin 

articles highlighting the work of our Service & 

Outreach ministries and our local and national 

partners. 

Take Action. Lend your voice and talents to our 

Service & Outreach efforts. 

 

 

Parroquia de San Juan XXIII: Bendecidos y 
Bendecimos  

Entretejido en todo el tejido de la Escritura, Dios pide 

y defiende la justicia. Nuestro Dios no se anda con 

rodeos: “Aprended a hacer el bien, buscad la 

justicia, salvad al oprimido” (Is 1, 17). Como 

católicos, comisionados por Cristo y fortalecidos por 

el Espíritu, debemos asegurarnos de que se valore 

toda vida y se escuchen los gritos de los pobres. 

Tenemos la bendición de ser miembros de una 

próspera comunidad de fe comprometida a hacer 

presente el Reino de Dios en nuestro mundo. A través 

de nuestros ministerios de Servicio y Alcance, 

encarnamos lo que significa defender lo que es justo 

y proteger a los vulnerables: nos convertimos en un 

signo de esperanza. Colaborando con diversas 

comunidades religiosas a través de Interfaith Action of 

Evanston y organizaciones comunitarias como United 

Power for Action and Justice, nos animamos 

mutuamente a defender el bien común y a ser una 

bendición en nuestro tiempo, en este lugar.  

¡Sea una bendición! Descubre cómo puedes ser un 

agente del poder salvador de Dios, construyendo un 

mundo pacífico y justo.  

Infórmate:  Visite el sitio web de la parroquia, haga 

clic en “Servicio y Alcance” y consulte los distintos 

elementos del menú. En los próximos meses, busque 

artículos en el boletín que destaquen el trabajo de 

nuestros ministerios de Servicio y Alcance y de 

nuestros socios locales y nacionales.  

Actúa. Preste su voz y sus talentos a nuestros 

esfuerzos de Servicio y Alcance. 

Consultas gratuitas con abogado de inmigración 

Cuando: Lunes, 21 de julio 2025; normalmente el tercer lunes de cada dos meses 

Donde: Sala St. Germain, oficina parroquial, campus de San Nicolás 

Horario: De 6:30 p.m. a 8 p.m. 

Es importante pedir cita antes del día. Para mas información y para apartar 

cita por favor llame a Teresa Infante (773.742.7481) o Mireya Terrazaz 

(847.630.1637). 

 

https://www.stjohn23evanston.org/
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Director of Communications 

At St. John XXIII Parish, communications is a ministry 

dedicated to informing, inviting, and inspiring 

parishioners and those in the wider community. 

Through all modes of communication—website 

updates, bulletins, emails, newsletters, and social 

media—the goal is to provide parishioners with clear, 

accurate, and up-to-date information to help them 

grow in faith and discipleship.  

Among other things, this position involves copywriting, 

copyediting, graphic design and publication design, 

production, marketing, and interpersonal mediation. 

Candidates should be collaborative, strategic, strong 

writers and editors, and comfortable with technology. 

(For a list of relevant programs and software, visit 

stjohn23evanston.org/careers.) 

Job Responsibilities 

 Ensure that information is consistent and accurate 

across all communications 

 Translate, or arrange for the translation of, verbal 

communications 

 Assist in the editing and production of pastoral 

communications, official parish reports, and 

materials for pastoral plan initiatives 

 Collaborate with fundraising teams to create 

marketing materials, including posters, flyers, 

webpages, social media content, bulletin articles, 

and announcements 

 Maintain the parish website, including technical 

aspects and content updates 

 Oversee the publishing and rollout of the 

forthcoming parish app; maintain the parish app, 

including technical aspects and content updates 

 Create, print, and email the weekly bulletin 

 Edit bulletin articles and other written materials for 

clarity, accuracy, and length 

 Maintain social media pages as a source of 

community and information about parish life 

 Serve as the “keeper of the parish brand” 

To learn more and apply for this position, visit 

stjohn23evanston.org/careers. We look forward to 

hearing from you! 

 

Director(a) de Comunicaciones 

En San Juan XXIII, las comunicaciones son un 

ministerio dedicado a informar, invitar e inspirar a los 

feligreses y a la comunidad en general. A través de 

todos los modos de comunicación—actualizaciones 

del sitio web, boletines, correos electrónicos,redes 

sociales—el objetivo es proporcionar a los feligreses 

información clara, precisa y actualizada para 

ayudarles a crecer en la fe y el discipulado.  

Entre otras cosas, esta posición implica redacción, 

edición, diseño gráfico y de publicaciones, 

producción, marketing, y mediación interpersonal. Un 

candidato debe ser estratégico, relacional, 

colaborador, un escritor/editor fuerte, y cómodo con 

la tecnología. (Vea una lista de programas y software 

relevantes en stjohn23evanston.org/careers.)  

Responsabilidades de la posición  

 Asegurarse de que la información sea coherente y 

precisa en todas las Comunicaciones 

 Traducir, o hacer que se traduzcan, las 

comunicaciones verbales 

 Asistir en la edición y producción de 

comunicaciones pastorales, informes parroquiales 

y materiales para las iniciativas del plan pastoral 

 Colaborar con los grupos de recaudación de 

fondos para crear materiales de marketing, 

incluidos folletos, páginas web, contenido de 

redes sociales, artículos de boletines y anuncios 

 Mantener el sitio web de la parroquia, incluidos los 

aspectos técnicos y el contenido 

 Supervisar la publicación y el lanzamiento de la 

próxima aplicación parroquial; mantener la 

aplicación parroquial, incluidos los aspectos 

técnicos y el contenido 

 Crear, imprimir y enviar por correo electrónico el 

boletín semanal  

 Editar los artículos del boletín y otros materiales 

escritos para que sean claros, precisos y 

extensos. Mantener las páginas de los medios 

sociales como fuente de comunidad e información 

sobre la vida parroquial 

 Servir de “guardián de la marca parroquial” 

Para obtener más información y solicitar este puesto, 

visite stjohn23evanston.org/careers. ¡Esperamos 

su respuesta! 

https://www.stjohn23evanston.org/careers
https://www.stjohn23evanston.org/careers
https://www.stjohn23evanston.org/careers
https://www.stjohn23evanston.org/careers
https://www.stjohn23evanston.org/
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Pastoral Care Coordinator 

The Pastoral Care Coordinator will be the primary 

staff member responsible for coordinating the Ministry 

of Care, Stephen Ministry, and Bereavement Ministry. 

They will oversee each ministry’s volunteers and work 

to meet the pastoral care needs of the congregation. 

This part-time job requires a flexible schedule. 

The Pastoral Care Coordinator will encounter people 

at vulnerable and painful times in their lives. To do this 

work, the Coordinator must have specific qualities 

and gifts, including a listening presence, compassion 

and empathy, a non-judgmental mindset, 

confidentiality, commitment and follow-through, 

prayerfulness, a gentle demeanor, and a commitment 

to continuous training and spiritual development. 

Candidates should be highly organized and proactive 

and have extensive experience with volunteer 

coordination and pastoral care ministries, either as a 

minister or an administrator. 

Job Responsibilities 

 Serve as the primary contact for the planning and 

administration of visits to the sick and homebound 

 Receive requests for funerals and memorial 

Masses; identify bereavement minister to assist 

the family with funeral details 

 Ensure that relevant clergy, staff, and volunteers 

have all necessary information about an upcoming 

funeral in a timely manner 

 Co-coordinate Stephen Ministry with Stephen 

Leaders 

 Organize the All Souls Day Memorial Mass 

 Recruit and train new ministers of care and 

bereavement ministers; identify and promote 

regional formation and training opportunities 

 Ensure that ministers of care are properly 

mandated according to Archdiocesan regulations 

 Step in as a minister of care or bereavement 

minister as needed 

To learn more and apply for this position, visit 

stjohn23evanston.org/careers or contact Art 

Roggow (aroggow@archchicago.org) and Fr. Jean-

Philippe Lokpo (kklokpo@archchicago.org). 

 

 

Coordinador(a) de Cuidado Pastoral  

El Coordinador de Cuidado Pastoral será el miembro 

principal del personal responsable de coordinar el 

Ministerio de Cuidado, el Ministerio de Esteban y el 

Ministerio de Duelo. Supervisará a los voluntarios del 

ministerio y trabajará para satisfacer las necesidades 

de cuidado pastoral de la parroquia. Este trabajo a 

tiempo parcial requiere un horario flexible. 

El Coordinador de Cuidado Pastoral se encontrará 

con personas en momentos vulnerables y dolorosos 

de sus vidas. Para hacer este trabajo, el Coordinador 

debe tener cualidades y dones específicos, 

incluyendo una presencia que escucha, la compasión 

y la empatía, una mentalidad sin prejuicios, la 

confidencialidad, el compromiso y el seguimiento, la 

oración, un comportamiento amable, y un 

compromiso con la formación continua y el desarrollo 

espiritual. Los candidatos deben ser muy organizados 

y proactivos y tener una amplia experiencia en la 

coordinación de voluntarios y ministerios de cuidado 

pastoral, ya sea como ministro o administrador. 

Responsabilidades de la posición  

 Servir como contacto principal para las visitas a 

los enfermos y confinados en casa 

 Recibir solicitudes para funerales y misas 

conmemorativas; identificar al ministro de duelo 

para ayudar a la familia a planificar el funeral 

 Asegurarse de que el clero, el personal y los 

voluntarios pertinentes tengan toda la información 

necesaria sobre un funeral próximo 

 Coordinar el Ministerio Stephen con los Líderes de 

Stephen 

 Organizar la misa del Día de Todos los Difuntos 

 Reclutar y formar a nuevos ministros de cuidado y 

de duelo; identificar y promover oportunidades 

regionales de formación y capacitación  

 Garantizar que los ministros de cuidado reciban el 

mandato adecuado de acuerdo con la normativa 

arquidiocesana 

 Actuar como ministro de asistencia o ministro de 

duelo cuando sea necesario 

Si desea más información o presentar su candidatura, 

visite stjohn23evanston.org/careers o contacte a 

Art Roggow (aroggow@archchicago.org) y al  

P. Jean-Philippe Lokpo (kklokpo@archchicago.org). 

mailto:aroggow@archchicago.org
mailto:kklokpo@archchicago.org
mailto:aroggow@archchicago.org
mailto:kklokpo@archchicago.org
https://www.stjohn23evanston.org/careers
https://www.stjohn23evanston.org/careers
https://www.stjohn23evanston.org/
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Sunday Collections Colectas Dominicales 

 Actual / Real Budget / Presupuesto Difference / Diferencia 

June 29, 2025 $15,180 $16,165 - ($985) 

Fiscal Year to Date 

(since July 2024) 
$1,064,541 $1,066,464 - ($1,923) 

A Gift that Gives Back 

Take advantage of higher payout rates! 

Charitable gift annuity payout rates have increased—

allowing you the opportunity to benefit more from your 

giving and to help ensure that God’s good work 

continues. When you establish a charitable gift 

annuity with the Archdiocese, not only will you receive 

fixed payments for life, but you can designate this 

parish as the remainder beneficiary. 

How it works: 

1. Make a gift of $10,000 or more to the Archdiocese 

of Chicago. Fund your gift annuity with cash or 

securities. 

2. Receive fixed payments for life for yourself or a 

loved one age 60 or older. Payment rates are based 

upon the age of the annuitant at the time you 

establish the gift annuity. 

3. Enjoy immediate and future tax benefits, including a 

federal income tax deduction for a portion of your gift, 

if you itemize. You can schedule payments according 

to your financial needs, and a portion of each annuity 

payment will be tax-free (through life expectancy). 

4. The funds remaining after your lifetime will support 

this parish or school as designated by you. 

For more information, please contact Art Roggow at 

aroggow@archchicago.org or visit 

giving.archchicago.org/cga. To receive a free, no-

obligation personalized illustration of how you could 

benefit from a Charitable Gift Annuity, contact 

Krystina M. Campbell, Planned Giving Officer, 

Archdiocese of Chicago at 312.534.5404 or 

kcampbell@archchicago.org. 

 

 

Una donación que retribuye 

¡Aproveche las tasas de pago más altas!  

Las tasas de pago de la anualidad de donación 

caritativa han aumentado; dándole la oportunidad de 

beneficiarse más de su donación y ayudar a asegurar 

que la buena obra de Dios continúa. Cuando 

establece una anualidad de donación caritativa con la 

arquidiócesis, no solamente recibirá pagos fijos de 

por vida, sino que puede designar a esta parroquia 

como beneficiario residual. 

Cómo funciona: 

1. Haga una donación de $10,000 o más a la 

Arquidiócesis de Chicago. Financie su anualidad de 

donación con dinero en efectivo o valores. 

2. Reciba pagos fijos de por vida; para usted o un ser 

querido de 60 años o más. Las tasas del pago se 

basan en la edad del receptor de la anualidad al 

momento de que establece la anualidad de donación. 

3. Disfrute de beneficios fiscales inmediatos y futuros, 

incluyendo una deducción en el impuesto sobre la 

renta federal por una parte de su donación, si lo 

detalla. Puede programar los pagos según sus 

necesidades financieras, y una parte de cada pago 

de anualidad estará libre de impuestos (durante la 

expectativa de vida). 

4. Los fondos restantes después de su vida apoyarán 

a esta parroquia o escuela como usted lo designe. 

Para más información, por favor comuníquese con Art 

Roggow en aroggow@archchicago.org o visite 

giving.archchicago.org/cga. Para recibir una 

ilustración personalizada gratuita y sin compromiso 

de cómo podría beneficiarse de una Anualidad de 

Donación Caritativa, comuníquese con Krystina M. 

Campbell, oficial de Donaciones Planificadas, al 

312.534.5404 o kcampbell@archchicago.org. 

mailto:aroggow@archchicago.org
mailto:kcampbell@archchicago.org
mailto:aroggow@archchicago.org
mailto:kcampbell@archchicago.org
https://www.stjohn23evanston.org/
https://myimpact.archchicago.org/ways-to-give/gifts-that-pay-you-income/
https://myimpact.archchicago.org/ways-to-give/gifts-that-pay-you-income/
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Parent and Educator Book Club 

The Anxious Generation by Jonathan Haidt 

Where: St. Mary Parish Center Library 

When: Wednesday, July 16, 7-8:30 p.m. 

What: If you’d like to learn more about parenting in 

the face of smartphones and social media and 

connect with other St. John XXIII parents, come to 

The Anxious Generation book club! This book 

examines how social media and smartphones have 

impacted kids’ mental health and social-emotional 

wellness and proposes ways to support our kids. Visit 

tinyurl.com/sj23-parent-book for library info and 

book resources. This group is open to parents, 

educators, and interested parishioners. 

RSVP: Annie Upson (annawupson@gmail.com) 

Club del libro de padres y educadores 

The Anxious Generation por Jonathan Haidt 

Lugar: Biblioteca del campus de Santa María 

Fecha: Miércoles, 16 de julio, 7-8:30 p.m. 

Qué: Si quieres aprender más sobre la crianza de los 

hijos en la era digital y conoce con otros padres de 

San Juan XXIII, ¡ven al club de libro! Este libro 

examina cómo las redes sociales y los teléfonos 

inteligentes han afectado al bienestar mental y socio-

emocional de los niños y propone formas de apoyar a 

nuestros hijos. Visita tinyurl.com/sj23-parent-book 

para información sobre la biblioteca y recursos del 

libro. Este grupo está abierto a padres, educadores y 

feligreses interesados. 

RSVP: Annie Upson (annawupson@gmail.com) 

Rest in Peace, Mr. Fernando 

It is with great sadness that we must announce the 

passing of Fernando Ramos, beloved parishioner and 

Pope John XXIII custodian. Details about services will 

be sent out in an email this week. 

Descanse en paz, Sr. Fernando 

Con gran tristeza debemos anunciar el fallecimiento 

de Fernando Ramos, querido feligrés y conserje del 

Papa Juan XXIII. Los detalles sobre los servicios se 

enviarán por correo electrónico esta semana. 

mailto:annawupson@gmail.com
mailto:annawupson@gmail.com
https://docs.google.com/document/d/1ymLnv8_QR-qDMz-PLYCM0pgrMMtG9wq04EKgy9eHx80/edit?tab=t.0
https://docs.google.com/document/d/1ymLnv8_QR-qDMz-PLYCM0pgrMMtG9wq04EKgy9eHx80/edit?tab=t.0
https://www.stjohn23evanston.org/
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Society of St. Vincent de Paul 

The Society of St. Vincent de Paul 

(SVDP) provides financial, food, and 

other types of assistance to anyone in 

need living within the geographic boundaries 

of St. John XXIII. Pairs of volunteers visit the homes of 

community members to help promote 

their personal dignity, integrity, and 

agency in a sustainable way. Help is 

made possible by parishioner donations. 

Please support SVDP’s mission through online 

donations (scan the QR code) or parish envelopes. 

Food donations for our SVDP pantry are also 

welcome; food collection baskets are located at both 

churches. If you are interested in serving as an SVDP 

volunteer, leave a voicemail on our helpline. 

Anyone needing assistance should call our SVDP 

helpline at 847.868.3796 and leave a voicemail. A 

volunteer will call you back promptly. 

Sociedad de San Vincente de Paúl 

La Sociedad de San Vicente de Paúl (SVDP) ofrece 

ayuda económica, alimenticia y de otro tipo a 

cualquier persona necesitada que viva dentro de los 

límites geográficos de San Juan XXIII. Parejas de 

voluntarios visitan a los miembros de la comunidad 

para ayudar a promover su dignidad personal, 

integridad y agencia de una manera sostenible. La 

ayuda es posible gracias a sus donaciones. 

Apoye la misión de SVDP a través de donaciones 

en línea (escanear el código QR) o sobres 

parroquiales. Las donaciones de alimentos para 

nuestra despensa SVDP también son bienvenidas; 

cestas para colección de alimentos se encuentran en 

ambas iglesias. Si usted está interesado en servir 

como voluntario SVDP, déjenos un mensaje de voz. 

Si necesita ayuda, llame a nuestra línea de ayuda 

SVDP al 847.868.3796 y deje un mensaje de voz. Le 

devolveremos pronto la llamada. 

https://www.popejohn23.org/
https://www.popejohn23.org/
https://pushpay.com/g/stjohn23evanston?fnd=seZqxVIdNKteJqpCcUcohg&r=No&lang=en&src=qrcode
https://www.stjohn23evanston.org/
mailto:admissions@popejohn23.org
mailto:admissions@popejohn23.org



